Propio / Proper B 8 semi-cont

LECTURAS / READINGS • 30 JUN 2024 
SEXTO DOMINGO DESPUÉS DE PENTECOSTÉS 

Propio 8, Domingo más cercano a Junio 29, Año B, LCR
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Celebrante: Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor.  Amén.
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COLECTA

El Señor sea con ustedes.
Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Dios todopoderoso, has edificado tu Iglesia sobre el fundamento de los apóstoles y profetas, siendo Jesucristo mismo la piedra angular: Concédenos que estemos unidos en espíritu por su enseñanza, de tal modo que lleguemos a ser un templo santo aceptable a ti; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
PRIMERA LECTURA 
2 Samuel 1:1, 17-27 
Lectura del Segundo Libro del Profeta Samuel:

Después de la muerte de Saúl, David volvió a Siclag tras haber derrotado a los amalecitas, y allí se quedó dos días.

David entonó este lamento por la muerte de Saúl y de su hijo Jonatán, y ordenó que se le enseñara a la gente de Judá. Este lamento se halla escrito en el Libro del Justo: 

"¡Oh, Israel, herida fue tu gloria en tus montañas! 

¡Cómo han caído los valientes! 


SIXTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Proper 8, The Sunday closest to June 29th, Year B, RCL
Celebrant:  Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.

People: And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Celebrant: Almighty God, to you all hearts are open, all 
desires known, and from you no secrets are hid: Cleanse 

the thoughts of our hearts by the inspiration of your 

Holy Spirit, that we may perfectly love you, and worthily 

magnify your holy Name; through Christ our Lord.  
Amen.

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.

Almighty God, you have built your Church upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus Christ himself being the chief cornerstone: Grant us so to be joined together in unity of spirit by their teaching, that we may be made a holy temple acceptable to you; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
FIRST READING 
2 Samuel 1:1, 17-27
A Reading from the Second Book of the Prophet Samuel:

After the death of Saul, when David had returned from defeating the Amalekites, David remained two days in Ziklag.

David intoned this lamentation over Saul and his son Jonathan. (He ordered that The Song of the Bow be taught to the people of Judah; it is written in the Book of Jashar.) He said:

Your glory, O Israel, lies slain upon your high places! 

How the mighty have fallen! 

No lo anuncien en Gat 

ni lo cuenten en las calles de Ascalón,
para que no se alegren las mujeres filisteas, 
para que no salten de gozo esas paganas. 
"¡Que no caiga más sobre ustedes 

lluvia ni rocío, montes de Guilboa, 
pues son campos de muerte! 

Allí fueron pisoteados los escudos de los héroes. 

Allí perdió su brillo el escudo de Saúl. 
"Jamás Saúl y Jonatán volvieron 
sin haber empapado espada y flechas
en la sangre y la grasa 

de los guerreros más valientes. 
"Saúl y Jonatán, amados y queridos, 

ni en su vida ni en su muerte estuvieron separados. 
¡Más veloces eran que las águilas! 

¡Más fuertes que los leones! 
"¡Hijas de Israel, lloren por Saúl, 

que las vestía de púrpura y lino fino, 
que las adornaba con brocados de oro! 

¡Cómo han caído los valientes 

en el campo de batalla! 
¡Jonatán ha sido muerto en lo alto de tus montes! 

"¡Angustiado estoy por ti, Jonatán, hermano mío! 

¡Con cuánta dulzura me trataste! 

Para mí tu cariño superó 

al amor de las mujeres. 
¡Cómo han caído los valientes! 

¡Las armas han sido destruidas!" 

Palabra del Señor. 


Pueblo: Demos gracias a Dios.
SALMO 

130 

1 De lo profundo, oh Señor, a ti clamo;

Señor, escucha mi voz; *

estén atentos tus oídos a la voz de mi súplica.

2 
Si tú, oh Señor, notares los delitos, *

¿quién, oh Señor, podrá mantenerse?

3 
Mas en ti hay perdón, *

por tanto serás venerado.

4 
Aguardo al Señor; le aguarda mi alma; *

en su palabra está mi esperanza.

5 
Mi alma aguarda al Señor,

más que los centinelas a la aurora, *

más que los centinelas a la aurora.

6 
Oh Israel, aguarda al Señor, *

porque en el Señor hay misericordia;

7 
Con él hay abundante redención, *

y él redimirá a Israel de todos sus pecados.


 

Tell it not in Gath, 

proclaim it not in the streets of Ashkelon; 



or the daughters of the Philistines will rejoice,

the daughters of the uncircumcised will exult. 

You mountains of Gilboa, 

let there be no dew or rain upon you, 

nor bounteous fields! 

For there the shield of the mighty was defiled, 

the shield of Saul, anointed with oil no more. 

From the blood of the slain, 

from the fat of the mighty, 

the bow of Jonathan did not turn back, 

nor the sword of Saul return empty. 

Saul and Jonathan, beloved and lovely! 

In life and in death they were not divided; 

they were swifter than eagles, 

they were stronger than lions. 

O daughters of Israel, weep over Saul, 

who clothed you with crimson, in luxury, 

who put ornaments of gold on your apparel. 

How the mighty have fallen 

in the midst of the battle! 

Jonathan lies slain upon your high places. 

I am distressed for you, my brother Jonathan; 

greatly beloved were you to me; 

your love to me was wonderful, 

passing the love of women. 

How the mighty have fallen, 

and the weapons of war perished! 

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.
PSALM 

130 

1 Out of the depths have I called to you, O LORD;

LORD, hear my voice; *
let your ears consider well the voice of my supplication. 

2 
If you, LORD, were to note what is done amiss, *
O Lord, who could stand? 

3 
For there is forgiveness with you; *
therefore you shall be feared. 

4 
I wait for the LORD; my soul waits for him; *
in his word is my hope. 

5 
My soul waits for the LORD, 

more than watchmen for the morning, *

more than watchmen for the morning. 

6 
O Israel, wait for the LORD, *
for with the LORD there is mercy; 

7 
With him there is plenteous redemption, *
and he shall redeem Israel from all their sins. 

EPÍSTOLA 2 Corintios 8:7-15

Lectura de la Segunda Carta de San Pablo a los Corintios:


Pues ustedes, que sobresalen en todo: en fe, en facilidad de palabra, en conocimientos, en buena disposición para servir y en amor que aprendieron de nosotros, igualmente deben sobresalir en esta obra de caridad. 

No les digo esto como un mandato; solamente quiero que conozcan la buena disposición de otros, para darles a ustedes la oportunidad de demostrar que su amor es verdadero. Porque ya saben ustedes que nuestro Señor Jesucristo, en su bondad, siendo rico se hizo pobre por causa de ustedes, para que por su pobreza ustedes se hicieran ricos. 

Por el bien de ustedes les doy mi opinión sobre este asunto. Desde el año pasado, no solo comenzaron ustedes a hacer algo al respecto, sino a hacerlo con entusiasmo. Ahora pues, dentro de sus posibilidades, terminen lo que han comenzado con la misma buena disposición que mostraron al principio, cuando decidieron hacerlo. Porque si alguien de veras quiere dar, Dios le acepta la ofrenda que él dé conforme a sus posibilidades. Dios no pide lo que uno no tiene. 

No se trata de que por ayudar a otros ustedes pasen necesidad; se trata más bien de que haya igualdad. Ahora ustedes tienen lo que a ellos les falta; en otra ocasión ellos tendrán lo que les falte a ustedes, y de esta manera habrá igualdad. Como dice la Escritura: 
"Ni le sobró al que había recogido mucho,
ni le faltó al que había recogido poco."

Palabra del Señor. 


Pueblo: Demos gracias a Dios.
CANTO GRADUAL
“Busca Primero”
El Himnario 364
Busca primero el reino de Dios y su perfecta justicia,

El te dará las demás cosas, alelú, aleluya.

///Aleluya/// (3 veces), alelú, aleluya.


EPISTLE 2 Corinthians 8:7-15
A Reading from the Second Letter of St. Paul to the Corinthians:


As you excel in everything – in faith, in speech, in knowledge, in utmost eagerness, and in our love for you – so we want you to excel also in this generous undertaking.

I do not say this as a command, but I am testing the genuineness of your love against the earnestness of others. For you know the generous act of our Lord Jesus Christ, that though he was rich, yet for your sakes he became poor, so that by his poverty you might become rich. 

And in this matter I am giving my advice: it is appropriate for you who began last year not only to do something but even to desire to do something – now finish doing it, so that your eagerness may be matched by completing it according to your means. For if the eagerness is there, the gift is acceptable according to what one has – not according to what one does not have. 

I do not mean that there should be relief for others and pressure on you, but it is a question of a fair balance between your present abundance and their need, so that their abundance may be for your need, in order that there may be a fair balance. As it is written,

“The one who had much did not have too much,

and the one who had little did not have too little.”
The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.
GRADUAL HYMN 
“Seek Ye First”

Hymnal 1982 711
Seek ye first the kingdom of God and its righteousness,

And all these things shall be added unto you, allelu, alleluia

///Aleluya/// (3 veces), alelú, aleluya.

EVANGELIO San Marcos 5:21-43
Celebrante: Evangelio De Nuestro Señor Jesucristo 
según San Marcos.

Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!

Cuando Jesús regresó en la barca al otro lado del lago, se le reunió mucha gente, y él se quedó en la orilla. En esto llegó uno de los jefes de la sinagoga, llamado Jairo, que al ver a Jesús se echó a sus pies y le rogó mucho, diciéndole: “Mi hija se está muriendo; ven a poner tus manos sobre ella, para que sane y viva.” Jesús fue con él, y mucha gente lo acompañaba apretujándose a su alrededor. 

Entre la multitud había una mujer que desde hacia doce años estaba enferma, con derrames de sangre. Había sufrido mucho a manos de muchos médicos, y había gastado todo lo que tenía, sin que le hubiera servido de nada. Al contrario, iba de mal en peor. Cuando oyó hablar de Jesús, esta mujer se le acercó por detrás, entre la gente, y le tocó la capa. Porque pensaba: "Tan solo con que llegue a tocar su capa, quedaré sana." Al momento, el derrame de sangre se detuvo, y sintió en el cuerpo que ya estaba curada de su enfermedad. Jesús, dándose cuenta de que había salido poder de él, se volvió a mirar a la gente, y preguntó: “¿Quién me ha tocado la ropa?” Sus discípulos le dijeron: “Ves que la gente te oprime por todos lados, y preguntas '¿Quién me ha tocado?' 

Pero Jesús seguía mirando a su alrededor, para ver quién lo había tocado. Entonces la mujer, temblando de miedo y sabiendo lo que le había pasado, fue y se arrodilló delante de él, y le contó toda la verdad. Jesús le dijo: “Hija, por tu fe has sido sanada. Vete tranquila y curada ya de tu enfermedad.” 

Llegaron unos de casa del jefe de la sinagoga a decirle al padre de la niña: “Tu hija ha muerto. ¿Para qué molestar más al Maestro? Pero Jesús, sin hacer caso de ellos, le dijo al jefe de la sinagoga: “No tengas miedo; cree solamente.” Y no dejó que le acompañaran más que Pedro, Santiago y Juan, el hermano de Santiago. Al llegar a la casa del jefe de la sinagoga y ver el alboroto y la gente que lloraba y gritaba, entró y les dijo: “¿Por qué hacen tanto ruido y lloran de esa manera? La niña no está muerta, sino dormida.” 

La gente se rió de Jesús, pero él los hizo salir a todos, y tomando al padre, a la madre y a los que le acompañaban, entró a donde estaba la niña. La tomó de la mano y le dijo: “Talita, cum (que significa: ‘Muchacha, a ti te digo, levántate.’)” Al momento, la muchacha, que tenía doce años, se levantó y echó a andar. Y la gente se quedó muy admirada. Pero Jesús ordenó severamente que no se lo contaran a nadie, y luego mandó que dieran de comer a la niña. 

El Evangelio del Señor.   Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.

GOSPEL 
St. Mark 5:21-43

Celebrant: The Holy Gospel of Our Lord Jesus Christ 
according to St. Mark.
 People:
Glory to you, Lord Christ.

When Jesus had crossed again in the boat to the other side, a great crowd gathered around him; and he was by the sea. Then one of the leaders of the synagogue named Jairus came and, when he saw him, fell at his feet and begged him repeatedly, "My little daughter is at the point of death. Come and lay your hands on her, so that she may be made well, and live." He went with him. And a large crowd followed him and pressed in on him. 
Now there was a woman who had been suffering from hemorrhages for twelve years. She had endured much under many physicians, and had spent all that she had; and she was no better, but rather grew worse. She had heard about Jesus, and came up behind him in the crowd and touched his cloak, for she said, "If I but touch his clothes, I will be made well." Immediately her hemorrhage stopped; and she felt in her body that she was healed of her disease. Immediately aware that power had gone forth from him, Jesus turned about in the crowd and said, "Who touched my clothes?" And his disciples said to him, "You see the crowd pressing in on you; how can you say, 'Who touched me?'" 
He looked all around to see who had done it. But the woman, knowing what had happened to her, came in fear and trembling, fell down before him, and told him the whole truth. He said to her, "Daughter, your faith has made you well; go in peace, and be healed of your disease."

While he was still speaking, some people came from the leader's house to say, "Your daughter is dead. Why trouble the teacher any further?" But overhearing what they said, Jesus said to the leader of the synagogue, "Do not fear, only believe." He allowed no one to follow him except Peter, James, and John, the brother of James. When they came to the house of the leader of the synagogue, he saw a commotion, people weeping and wailing loudly. When he had entered, he said to them, "Why do you make a commotion and weep? The child is not dead but sleeping." 
And they laughed at him. Then he put them all outside, and took the child's father and mother and those who were with him, and went in where the child was. He took her by the hand and said to her, "Talitha cum," which means, "Little girl, get up!" And immediately the girl got up and began to walk about (she was twelve years of age). At this they were overcome with amazement. He strictly ordered them that no one should know this, and told them to give her something to eat.
The Gospel of the Lord.  People: Praise to you, Lord Christ.


¡Felicidades!

“Porque yo sé muy bien 

los planes que tengo 

para ustedes” afirma el Señor, 

“planes de bienestar 
y no de calamidad,

a fin de darles un futuro 
y una esperanza”. 
Jeremias 29:11
¡Felicitaciones a Nuestros Graduados!

Congratulations to Our Graduates!

Dayami De Paz – Kinder
Elina Catalego - Kinder
Jacqueline Vazquez – 8th Grade

Edwin Juarez – High School

Giovani Rivera – High School

Giselle Pascual – High School

Jazmin Lopez – High School
				


				“ GLORIA A DIOS” 													“GLORY TO GOD” 		


     1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!			1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!


     Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!						Refrain:	To God be glory forever!


///	¡Aleluya, amén!	/// (3x)


    2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!			2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!


    3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!				3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!


El Himnario 492, Tonada: Machu-Pichu
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